
textos acaDÉMicos en la enseñanza De  
español coMo lengua extranjera en  

contextos escolares

ana Blanco canaleS

Universidad de Alcalá 

resuMen: toda enseñanza de lenguas orientada a la comunicación 
requiere de un contexto en el que los contenidos que se trabajan adquieran signifi-
cado y que dé lugar a procesos de comunicación verdaderos. generar este contexto 
resulta una tarea especialmente compleja cuando nos hallamos en ámbitos escola-
res. para hacer frente a estas situaciones se han desarrollado propuestas metodo-
lógicas que defienden la integración de la lengua extranjera con los contenidos del 
currículo. a lo largo de este taller queremos mostrar un ejemplo de programación 
para un curso completo de español para niños y adolescentes desde la didáctica de 
los currículos integrados (enseñanza de lengua basada en contenidos). analizare-
mos los fundamentos teóricos sobre lo que se sustenta el enfoque y proporciona-
remos algunas orientaciones prácticas para la elaboración de material didáctico.

1.  los prograMas De conteniDos integraDos

la enseñanza de lenguas extranjeras a través de contenidos (Contend Based Ins-
truction) es una propuesta metodológica encaminada a superar las limitaciones de los 
sistemas atomizados de enseñanza en los que cada área se trabaja de manera particular 
y aislada. su objetivo principal es integrar la enseñanza de la lengua con los contenidos 
del currículum escolar (matemáticas, historias, ciencias…) y superar la división tradicio-
nal del conocimiento, división absolutamente artificial que no contribuye a la configu-
ración de estructuras cognitivas eficaces. la lengua extranjera se convierte en vehículo 
para la transmisión de esos contenidos, al tiempo que estos generan el marco adecuado 
para un aprendizaje eficaz y contextualizado de la lengua extranjera. la integración 
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da lugar a que se generen escenarios adecuados no solo para el desarrollo de las habi-
lidades y destrezas comunicativas del alumno, sino también para el afianzamiento de 
los conocimientos académicos (Brinton, snow y Wesche, 2003; spanos, 1989; genessee, 
1994; grabe y stoller, 1997). el desarrollo práctico de este tipo de propuestas se sustenta 
sobre dos pilares didácticos: el uso de textos (orales y escritos) propios de las materias 
no lingüísticas y la recreación de contextos comunicativos acordes y favorables al trabajo 
con esos textos.

la propuesta se fundamenta en la idea de que las lenguas son herramientas para 
la comunicación y su aprendizaje solo es posible si el proceso está claramente orientado 
a la acción lingüística. esto implica asumir que la actividad básica en el aula debe ser 
el desarrollo de actividades comunicativas de producción y recepción de textos, de las 
que va a depender de manera decisiva el avance en la competencia en comunicación. la 
propuesta, además, ofrece un contexto real y útil a la clase de lengua, ya que se trabajan 
textos y situaciones con los que los estudiantes se encuentran en el resto de las mate-
rias. permite también a las disciplinas no-lingüísticas incorporar prácticas propias de 
la enseñanza de lenguas y contribuir, desde su ámbito de conocimiento, a la mejora de 
las destrezas expresivas. como señala trujillo (2005) “el enfoque basado en contenidos 
representa una propuesta que integra el aula de lenguas (materna o extranjera) con el 
resto de las áreas curriculares dentro de una perspectiva constructivista y globalizadora 
del aprendizaje”.

entre las muchas ventajas que ofrecen estos nuevos enfoques cabría destacar que 
posibilitan que el aprendizaje se articule en torno a procesos de comunicación verda-
deramente contextualizados, en situaciones significativas, reales y relevantes para los 
alumnos. por otra parte, consiguen rentabilizar el esfuerzo que debe realizar el alumno, 
pues permiten, que, al mismo tiempo que se aprende una segunda lengua, se refuercen o 
estudien los otros contenidos escolares. se diversifican los ámbitos de conocimiento en 
los que se utilizará la lengua y, con ello, se multiplican los recursos tanto de comprensión 
como de expresión de los que dispondrá el estudiante. además, ofrecen materiales de 
trabajo muy motivadores, puesto que son más cercanos a los intereses y necesidades del 
alumnado. 

2.  FunDaMentos DiDÁcticos Y MetoDológicos De los currÍ-
culos integraDos

las propuestas de enseñanza de lenguas basada en contenidos parten de tres prin-
cipios fundamentales: interdisciplinariedad, aprendizaje significativo y carácter instru-
mental del lenguaje. por otra parte, se sustentan en las recomendaciones presentes en 
el Marco Común Europeo de Referencia para las lenguas: aprendizaje, enseñanza, eva-
luación (en adelante, MCER) en tanto promueven de manera muy clara una enseñanza 
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orientada a la acción, un aprendizaje dinámico y reflexivo y el desarrollo de estrategias 
de aprendizaje.

la creación de un currículo integrado pretende establecer asociaciones significati-
vas entre el aprendizaje de las distintas materias, con el fin último de que los estudiantes 
perciban una mayor relación entre las distintas parcelas del saber, en beneficio de un 
acercamiento global al conocimiento. este entramado de relaciones contribuye de forma 
notable a trazar un puente entre el mundo académico y el de la realidad, lo que permite 
al estudiante dotar de pertinencia y significado lo que estudia en las aulas. el aprendizaje 
se concibe como una acción conjunta de construcción que sucede solo cuando se conec-
tan los nuevos contenidos, con la experiencia personal y con los conocimientos previos. 
esto se produce gracias a la interrelación de los contenidos y de los materiales, así como 
de la interacción con el profesor y con los compañeros. De esta manera, el conocimiento 
es construido activamente, no recibido; en su construcción participan tanto contenidos 
como situaciones vitales, valores, actitudes, habilidades, destrezas (Van lier, 1996). este 
conocimiento, por tanto, está relacionado con las diferentes dimensiones cognitivas del 
ser humano: el saber, el saber ser, el saber hacer y el saber aprender. 

es innegable que la lengua tiene carácter instrumental en la educación, pues, en 
todas las áreas, es la herramienta con la que se transmite contenidos y la que los es-
tructura en formas concretas de comunicación. como señala trujillo (2005), podemos 
decir, por ello, que la actividad educativa es básicamente una actividad lingüística. pero 
el lenguaje, además de instrumento de comunicación y vehículo para la transmisión de 
información, es, fundamentalmente, la forma de representar la realidad y de estructurar 
el pensamiento, y éste se desarrolla a partir del conocimiento. lengua, conocimiento y 
pensamiento están, pues, estrechamente unidos.

Desde el punto de vista de la didáctica, los enfoques integrados obtienen su mejor 
rendimiento con el desarrollo de tareas (tanto de aprendizaje como de comunicación), 
pues son las que estructuran y articulan el proceso de enseñanza-aprendizaje. la tarea 
supone la puesta en práctica de unas competencias dadas a fin de realizar un conjunto 
de acciones en un ámbito determinado, con una finalidad concreta y con un resultado. 
implica al alumno en una comunicación real, tiene un sentido –habla, lee, escribe, es-
cucha para algo– y ofrece un resultado identificable (estaire y zanón, 1990). además, 
proporciona todos los elementos (lingüísticos, contextuales, conceptuales…) y las razo-
nes para llevar a cabo un proceso de comunicación, lo que la convierte en la propuesta 
idónea para un aprendizaje significativo, que favorezca la construcción de conocimiento 
y que incluya las experiencias personales y académicas de los alumnos como elementos 
fundamentales del proceso, para, de esta manera, poder relacionar y transferir lo apren-
dido en el aula de lenguas a las actividades realizadas fuera de ella y viceversa. es por 
todo ello que los alumnos se convierten en pieza clave del proceso (es verdaderamente 
una enseñanza centrada en el alumno) en tanto desarrollan un papel activo y dinámico 
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en la clase. por último, hay que señalar también que las propuestas integradas promue-
ven el desarrollo de estrategias de aprendizaje, ya que generan los contextos adecuados 
para reflexionar sobre la lengua y sobre el propio proceso de aprendizaje, así como de 
autoevaluar los logros que van siendo alcanzados, identificar las debilidades y fortalezas 
y planificar la mejora. 

3.  proceDiMiento para el Desarrollo De propuestas De 
integración De lengua Y conteniDos.

no se puede negar que el desarrollo de estas propuestas requieren de voluntad, tra-
bajo y esfuerzo por parte del profesor, sobre todo, por la enorme carencia de materiales 
y aplicaciones concretas. es conveniente, además, contar con la implicación o, al menos, 
la ayuda y consejo, de los profesores de las áreas no lingüísticas cuyos contenidos van 
a tratarse en las clases de español. el material didáctico con el que se cuenta se limita 
a algunas publicaciones destinadas a jóvenes inmigrantes escolarizados (Fernández pe-
ñalver, 2003; Muñoz, 2004; M. Hernández y F. Villalba, 2005; galvín et al. 2006;) y a 
propuestas de unidades o secuencias didácticas para trabajar algún contenido curricular 
muy concreto. no disponemos de métodos que cubran, al menos, los niveles a y B com-
pletos, así como las diferentes etapas de primaria y secundaria. 

para plantear con ciertas garantías de éxito un programa integrado de lengua y 
contenidos es conveniente seguir, al menos, los siguientes pasos:

1.  lo primero que debemos hacer es elaborar el programa de lengua extranjera a 
partir de los documentos validados oficialmente para esa lengua. en el caso del 
español como lengua extranjera, el programa debe basarse en el Plan Curricu-
lar del instituto cervantes (2006), documento en el que quedan perfectamente 
especificados los objetivos y contenidos para los seis niveles del MCER. lógi-
camente, para la concreción de nuestro programa, se deberá tener en cuenta 
la etapa educativa, edad de los alumnos, tiempo del que se dispone, etc. De-
beremos tener también muy presentes las competencias, objetivos y principios 
generales que los organismos oficiales y educativos hayan fijado para el área de 
lengua extranjera. 

2.  a continuación, habremos de seleccionar los temas o subtemas de mayor re-
levancia de cada área del currículo con la que vamos a trabajar. los objetivos 
generales de cada asignatura podrán ser de gran ayuda a la hora de seleccionar 
estos ámbitos de trabajo. el programa integrado puede hacerse con una asigna-
tura, algunas o todas las que componen el curso. 

3.  a partir de los temas o subtemas que hemos seleccionado, llevaremos a cabo un 
estudio lingüístico de textos relacionados con objeto de extraer: a) vocabulario 
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básico; b) rasgos lingüísticos susceptibles de trabajarse por su frecuencia en ellos; 
c) tipos de textos y modalidades discursivas; d) situaciones de comunicación.

4.  seguidamente, es conveniente fijar las unidades didácticas de que constará el 
programa, así como el área o ámbito curricular sobre el que versará cada una. 
tendremos, además, que secuenciarlas, para lo que es conveniente hacerlas co-
incidir con el desarrollo de cada tema en su asignatura correspondiente a lo 
largo del curso. si esto no fuera posible, sería recomendable, al menos, que la 
unidad de lengua extranjera precediera a la de la asignatura con la que está 
interconectada. 

5.  el siguiente paso es el de especificar objetivos específicos y contenidos de cada 
unidad, a partir de los inventarios generales previos, así como de toda la infor-
mación lingüística recabada para cada tema curricular. Habrá de acomodar de 
la manera más conveniente y natural posible los contenidos lingüísticos a los no 
lingüísticos.

6.  llega el momento de la planificación de las actividades y tareas que van a per-
mitir aprender de manera dinámica y significativa los contenidos establecidos, 
y desarrollar las habilidades y destrezas previstas en los objetivos.

7.  por último, habrá que establecer las formas e instrumentos de evaluación, para 
lo que tendremos muy presente los objetivos generales de los que partíamos, 
con objeto de no caer en la tentación de valorar conocimientos instrumentales –
simples medios–, en lugar de habilidades y competencias –los verdaderos fines–.

una vez cumplida la parte correspondiente a la de la programación, la más com-
pleja, es el momento del desarrollo didáctico, que incluye, igualmente, diferentes pasos: 

1.  elaboración de un corpus amplio de textos orales y escritos procedentes de pu-
blicaciones escolares (en cualquiera de sus formatos) u otras fuentes similares, 
esto es, textos ideados para el aprendizaje de contenidos por parte de alumnos 
de primaria y secundaria. 

2.  caracterización de los textos indicándose, al menos, etapa educativa, área de 
conocimiento, tema curricular que aborda, dificultad conceptual, finalidad de 
texto (introducir y explicar contenidos, ampliar información ya conocida, cap-
tar el interés del alumno…) dificultad lingüística, nivel de lengua en el que pue-
de utilizarse, contenidos lingüísticos y funcionales susceptibles de trabajarse, 
situaciones y contextos de comunicación posibles, alguna sugerencia de activi-
dad o tarea. 

3.  Distribución de los textos en las unidades didácticas que se han programado. 

4.  selección de aquellos textos que se ajustan a las necesidades (objetivos, conte-
nidos, nivel, tarea prevista…) de la unidad didáctica.
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5.  Búsqueda o creación de otros textos necesarios para el desarrollo de la unidad 
didáctica, de los que no disponemos en el corpus.

6.  planificación y secuenciación de la unidad didáctica de acuerdo con la progra-
mación y con el material textual seleccionado. 

7.  Desarrollo de los ejercicios, actividades y tareas. 

a partir de aquí, el procedimiento para la elaboración de material didáctico de 
español como lengua extranjera no difiere demasiado del que se sigue para enfoques no 
integrados que busquen el desarrollo de la competencia comunicativa (véase nunam, 
1989; ellis, 2003; Fernández, 2001; Martín peris, 2004).

4. propuesta De conteniDos para un curso De español coMo 
lengua extranjera DestinaDo a aluMnos De 3º De eDuca-
ción secunDaria.

la propuesta que presentamos a continuación forma parte de una programación 
completa destinada a la enseñanza de español como lengua extranjera para alumnos de 
secundaria. abarca desde el nivel a1 hasta el B2, y pretende cubrir los diferentes cursos 
que constituyen las enseñanzas medias (el tramo posterior a la primaria y anterior a la 
universitaria). lo que presentamos en esta ocasión son los contenidos fijados para el 
nivel B1. 

las limitaciones lógicas del espacio nos impiden mostrar y analizar con exhaustivi-
dad las propuestas didácticas que hemos elaborado para esta programación. podríamos 
reproducir en estas páginas algunas actividades o, incluso, alguna tarea compleja en la 
que se trate un tema propio de los currículos escolares, pero casos aislados los podemos 
encontrar en cualquier manual de ele (pierde sentido e interés si no se analizan a la 
luz de una programación completa). lo que aquí pretendemos es hacer ver que se puede 
desarrollar todo el curso desde estos planteamientos metodológicos. por ello, nos ha 
parecido más conveniente y útil para los profesores proporcionar una programación 
para todo un curso o nivel de la que pueden sacar numerosas ideas para integrar con-
tenidos en el aula de ele. Hemos creído, igualmente, que la programación permitirá 
entender bien la naturaleza y el alcance de las propuestas de enseñanza de la l2 basada 
en contenidos. 
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aprenDienDo lenguas

uniDaD 
DiDÁctica 1

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos  

curriculares

sesión 1 - Hablar de accio-
nes habituales 
relacionadas con 
el aprendizaje de 
idiomas.

- expresar gustos 
y preferencias 
en relación al 
aprendizaje de la 
lengua.

- repaso del pre-
sente de indicati-
vo.

- a mí (no) me 
gusta...; Yo pre-
fiero.

- léxico rela-
cionado con 
la enseñanza / 
aprendizaje de 
las lenguas (su 
gramática, sus 
destrezas y habi-
lidades, etc.)

- el portfolio lin-
güístico.

- el pasaporte de las 
lenguas: las len-
guas que hablo.

sesión 2 -  contar experien-
cias lingüísticas y 
valorar la dificul-
tad.

-  Hablar de lo que 
se puede o no se 
puede hacer.

-  Hablar sobre la 
prohibición de 
hacer algo.

-  expresar capaci-
dad o habilidad.

-  es más difícil / 
fácil que… 

  es lo más difícil 
/ fácil; divertido; 
aburrido

-  tener que / deber 
+ infinitivo; hay 
que 

- está prohibido; 
se puede / no se 
puede + infini-
tivo

-  Verbos poder y 
ser capaz de 

- léxico rela-
cionado con 
la enseñanza / 
aprendizaje de 
las lenguas (su 
gramática, sus 
destrezas y habi-
lidades, etc.)

-  Mi biografía lin-
güística.

-  cómo aprendo len-
guas.

- cómo me gusta 
aprender.

- Factores que favo-
recen el aprendiza-
je.

- Deberes y obliga-
ciones como apren-
diz.

- Factores socioafec-
tivos del aprendiza-
je de lenguas.
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aprenDeMos con las MateMÁticas

uniDaD 
DiDÁctica 2

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - comprender lo 
que se nos pide 
en un enunciado.

- Diferenciar tiem-
pos verbales para 
presentar o expli-
car un contenido.

- Diferenciar tiem-
pos verbales para 
dar instrucciones.

-  uso del pre-
sente de indi-
cativo en los 
enunciados de 
problemas y 
ejercicios.

-  imperativo.
-  se imperso-

nal.

- Vocabulario básico 
de las matemáticas 
(operaciones fun-
damentales, tipos 
de números, tipos 
de unidades…)

-  el problema frente 
al ejercicio. 

-  planteamiento de 
problemas.

- estrategias para la 
resolución de pro-
blemas y ejercicios.

sesión 2 - comprender lo 
que se nos pide 
en un enunciado.

- Diferenciar tiem-
pos verbales para 
presentar o expli-
car un contenido.

- Diferenciar tiem-
pos verbales para 
dar instrucciones.

- imperativo.
- se imperso-

nal.
- Futuro sim-

ple.

- Vocabulario básico 
de las matemáticas 
(operaciones fun-
damentales, tipos 
de números, tipos 
de unidades…)

- números naturales 
y números enteros

- operaciones mate-
máticas. elementos 
constituyentes 
(múltiplos, diviso-
res, etc.)

- números primos y 
compuestos.

-  números decima-
les.

-  lectura y escritura 
de cifras.
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la eVolución Del ser HuMano 

uniDaD 
DiDÁctica 3

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - Describir caracte-
rísticas personales, 
estados de ánimo 
y sentimientos.

-  expresar gustos y 
preferencias.

-  expresar afinida-
des y diferencias.

-  ser, estar + adje-
tivos relacionados 
con el carácter.

- uso de ser para 
identificar y des-
cribir personas.

-  uso de estar para 
hablar del estado 
físico o psíquico 
de las personas.

- Verbos preferir, 
odiar, encantar, 
gustar, fascinar.

- adjetivos de 
carácter y per-
sonalidad.

- clasificación de las 
especies.

- semejanza y dife-
rencias entre los 
mamíferos.

sesión 2 - comparar cuali-
dades en las per-
sonas. 

-  expresar nuestros 
gustos y preferen-
cias.

-  pedir y dar infor-
mación sobre la 
personalidad, 
gustos, experien-
cias, etc.

- Verbo + más /
menos + que

  Verbo + tanto + 
como.

- el / la / los / las 
más + adjetivo

  el / la / los / las 
menos + adjetivo

  lo que más / 
lo que menos + 
verbo

  lo peor / mejor
- Verbos preferir, 

odiar, encantar, 
gustar, fascinar

- Vocabulario 
relacionado con 
la evolución de 
la especie.

- evolución de la 
especie humana.

- australopithecus, 
Homo antecessor, 
Homo erectus, 
Hombre del nean-
dertal, Homo 
sapiens.
▪ características 

físicas
▪	Formas de vida
▪	aspectos socio-

culturales
▪ tecnología
▪ alimentación
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un poco De literatura

uniDaD 
DiDÁctica 4

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 -  contar la vida 
de una persona 
(biografías).

-  relacionar acon-
tecimientos del 
pasado.

-  Hablar de 
la situación 
anterior a un 
momento del 
pasado.

-  organizar un 
relato.

-  indefinido / imper-
fecto: narración / 
descripción.

-  pluscuamperfec-
to. Morfología y 
usos.

-  Marcadores dis-
cursivos: enton-
ces, cuando, de 
repente, luego, 
y…

-  Verbos y sustanti-
vos relacionados 
con los momen-
tos importantes 
de la vida de una 
persona.

- palabras claves 
de la literatura 
medieval

- partes de un relato.

- características de 
la literatura épica

▪ personajes.
▪	lugares, espacios.
 ▪ temas.
-  el poema del Mío 

cid.
-  la españa medie-

val: algunos 
aspectos históricos 
y socioculturales 
importantes

-  otras obras épicas 
de la literatura 
universal: la ilía-
da.

sesión 2 -  Hablar de cam-
bios y transfor-
maciones en las 
personas.

-  contar la vida 
de una persona 
(biografías).

-  Verbos con pre-
posición: enamo-
rarse de, soñar 
con, divorciarse 
de, olvidarse de, 
casarse con...

-  Verbos de cambio: 
volverse, hacerse, 
ponerse…

-  palabras claves 
del 
romanticismo.

- el romanticismo
- palabras y temas 

clave de la época 
del romanticismo 
(libertad, melan-
colía, subjetivis-
mo, tenebroso, 
rebeldía…).

- características de 
la literatura del 
romanticismo.

- Bécquer, espron-
ceda y larra: 
biografía y obras 
importantes.
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los MeDios De coMunicación

uniDaD 
DiDÁctica 5

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - expresar obliga-
ción.

- opinar y argu-
mentar.

- Hablar del futuro
- expresar oposi-

ción y contraste.

- tener que / deber 
/ hay que.

- creo que, me 
parece que…

- Futuro simple
- aunque, pero, sin 

embargo.

- Vocabulario 
relacionado con 
los medios de 
comunicación.

- tipos de progra-
mas radiofóni-
cos y televisivos.

- secciones de un 
periódico.

- los medios de 
comunicación: 
radio, prensa, tele-
visión e internet.

- la información 
en los medios de 
comunicación: 
características 
generales.

- Historia y evolu-
ción de la prensa.

- estructura infor-
mativa de un perió-
dico: secciones.

- tipos de emisoras 
y programas de 
radio.

- cadena y géneros 
televisivos.

sesión 2 - narrar sucesos y 
anécdotas ocu-
rridas tanto en el 
pasado reciente 
como lejano.

- contar historias 
y describir sus 
circunstancias y 
sus personajes.

- relacionar partes 
de un discurso.

- Hablar de gustos 
y preferencias.

- contraste imper-
fecto / indefinido 

- Marcadores tem-
porales.

- oraciones tempo-
rales.

- gustar, encantar…
- entonces, cuan-

do, mientras, 
finalmente, y

- Vocabulario 
relacionado con 
los medios de 
comunicación.

- partes de una 
noticia.

- la noticia
▪	estructura
▪	contenido (qué, 

quién, cuándo, 
dónde…).

▪	tipos de titulares
▪	características 

lingüísticas.
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la arMonÍa De la tierra

uniDaD 
DiDÁctica 6

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - Hablar de la 
situación geográ-
fica de un lugar. 

- Describir el clima.
- informar sobre 

circunstancias 
o estados de 
objetos, lugares y 
personas.

- ubicar accidentes 
geográficos y des-
cribirlos.

- estar, encontrarse 
para ubicar.

- ser para definir y 
caracterizar.

- preposiciones 
y adverbios de 
lugar.

- accidentes 
geográficos 
relacionados 
con el relieve 
terrestre.

- accidentes 
geográficos 
relacionados 
con el relieve 
submarino.

- adjetivos para 
la descripción 
del paisaje.

- el planeta tierra: 
relieve terrestre y 
marino.

- accidentes geográ-
ficos (mar y agua).

- ríos, lagos, mares 
y montañas más 
importantes.

sesión 2 - expresar los 
sentimientos que 
provocan los 
diferentes tipos de 
paisajes.

- expresar admi-
ración o rechazo 
ante una cualidad

- reformular y 
expresar causa.

-  ¡Qué + adjetivo!
-  oraciones causa-

les con indicativo
- uso de los conec-

tores causales: 
porque, pues, ya 
que.

- es decir, o sea, 
esto es, lo que 
significa.

- conceptos de 
armonía y con-
traste.

- Vocabulario 
relacionado 
con el color.

- adjetivos para 
valorar y expre-
sar admiración 
o rechazo.

- conceptos de 
armonía y con-
traste.

- color y paisajes.
- los diferentes pai-

sajes de la tierra.
- los paisajes y el 

arte: el goya pai-
sajístico.

- elementos esencia-
les en un cuadro: 
espacio, luz y color.

- Descripción técnica 
de cuadros pai-
sajísticos.
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¿De QuÉ estÁn HecHas las cosas?

uniDaD 
DiDÁctica 7

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - Describir objetos y 
cosas y ubicarlos.

- Hablar de cuali-
dades y calidades.

- comparar.

- ser de; estar 
hecho de; estar + 
participio.

- comparativos.
- ser / estar: cuali-

dades / estados.

- el léxico rela-
cionado con la 
materia y sus 
diferentes estados.

- la materia
- los estados de la 

materia.
- clasificación de la 

materia: sustancias 
y mezclas.

sesión 2 - Describir algo 
cuya existencia 
conocemos o des-
conocemos

- Hablar de la fina-
lidad y utilidad 
de objetos, cosas 
y acciones.

- oraciones de 
relativo 

- sirve para (que) 
+ infinitivo (sub-
juntivo).

- Volumen, peso y 
masa.

- cambio de estado 
en las sustancias

- instrumentos de 
laboratorio (balan-
zas, pesos, probe-
tas, recipientes, 
filtros…).

- géiseres y volcanes.
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el antiguo egipto

uniDaD 
DiDÁctica 8

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - narrar sucesos y 
anécdotas ocu-
rridas tanto en el 
pasado reciente 
como lejano.

- contar historias 
y describir las 
circunstancias en 
que tienen lugar y 
a los personajes

- relacionar partes 
de un discurso.

- contraste de los 
tiempos pasados 
(sistematización)

- organizadores del 
discurso: al cabo 
de, entonces, de 
repente, a conti-
nuación, al final.

- términos rela-
cionados con la 
antigua cultura 
egipcia.

- la cultura egipcia: 
arquitectura, escri-
tura, pintura.

- la historia de 
tutankamón.

- costumbres, orga-
nización y formas 
de vida.

sesión 2 - Formular hipóte-
sis y conjeturas en 
el presente y en el 
pasado.

- expresar duda y 
probabilidad.

- Futuro y condi-
cional para expre-
sar conjeturas en 
el presente y en el 
pasado.

- es posible que + 
subjuntivo.

  tal vez, quizás + 
ind. / subj.

  puede que + sub-
juntivo.  
a lo mejor, lo 
mismo + indicativo

  seguramente + 
indicativo.

- inventos e 
inventores.

- inventos e inven-
tores de la historia 
de la humanidad.

- el texto histórico: 
estructura y caracte-
rísticas lingüísticas.
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una lengua, Varios continentes

uniDaD 
DiDÁctica 9

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - reconocer dife-
rentes acentos del 
español de amé-
rica.

- ubicar diferentes 
países y ciudades 
de Hispanoamé-
rica en las que se 
habla español.

- situar las dife-
rentes lenguas de 
Hispanoamérica.

- Describir objetos, 
cosas…

- Valorar.
- expresar finalidad.

- ser / estar para 
la descripción.

- otros elementos 
para describir: 
tener, servir 
para…

- Vocabulario 
relacionado con 
la diversidad. 
lingüística y cul-
tural.

- conceptos de 
lengua, dialecto 
y habla.

- lenguas de His-
panoamérica.

- la lengua españo-
la: unidad y diver-
sidad.

- Diversidad geográ-
fica del español.

- en español de His-
panoamérica.

- otras lenguas de 
españa y de Hispa-
noamérica.

sesión 2 - entender con-
ceptos como 
plurilingüismo y 
multiculturalidad.

- es + adjetivo 
de valoración 
(necesario, con-
veniente, bueno, 
imprescindible) 
+ infinitivo.

- oraciones fina-
les: para + infi-
nitivo.

- plurilingüismo, 
bilingüismo, 
multiculturali-
dad.

- “Falsos amigos”.

- plurilingüismo y 
multiculturalidad.

- sociedades inter-
culturales.
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aliMentación saluDaBle

uniDaD 
DiDÁctica 10

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - Describir pro-
ductos, sus 
cualidades y 
propiedades.

- estar + adj / 
part. de estado

- ser + adjetivo 
calificativo

- encontrarse 
bien, mal, depri-
mido, estresado 

- ser y estar + 
bueno, malo, 
bien, mal; es 
bueno / malo 
para…

- el léxico rela-
cionado con los 
alimentos.

- clasificación de 
los alimentos.

- partes y tipos de 
información en 
los envases ali-
menticios (fecha 
de caducidad, 
envasado, calo-
rías, contenido 
neto, ingredien-
tes…).

- clasificación de los 
alimentos.

- Vitaminas, hidra-
tos, fibra, proteí-
nas, calcio.

- tipos de dietas.
- información ali-

mentaria en los 
envases de los pro-
ductos.

- la energía alimen-
taria.

sesión 2 - influir en el 
oyente.

- expresar esta-
dos físicos y de 
ánimo.

- Dar consejos y 
sugerencias.

- animar a 
alguien.

- Hacer propues-
tas.

- relacionar dife-
rentes acciones 
en el tiempo.

- recursos para 
influir en el 
oyente: 
 . yo que tú
 . lo mejor es 

que + subjun-
tivo

 . imperativo
 . ¿por qué 

no…?
 . ¿qué tal si…?

- oraciones tem-
porales.

- conectores tem-
porales (cuando, 
mientras, antes 
de que, después 
de que, tan 
pronto como, 
nada más…).

- léxico relacio-
nado con la ali-
mentación y la 
salud (obesidad, 
bulimia, ano-
rexia).

- léxico rela-
cionado con 
los estados de 
ánimo.

- educación para 
la salud: bulimia, 
anorexia y obesi-
dad.
 ▪ Descripción.
 ▪ síntomas.
 ▪ tratamiento.
 ▪ consejos.
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la poBlación 

uniDaD 
DiDÁctica 11

Funciones graMÁtica lÉxico
conteniDos 

curriculares

sesión 1 - Describir cos-
tumbres, formas 
de vida.

- expresar juicios 
y valoraciones.

- Mostrarse a 
favor o en con-
tra de una idea.

- justificar y 
argumentar una 
opinión.

- ser, estar, tener 
y otros verbos 
propios de la 
descripción.

- oraciones 
subordinadas 
con verbos de 
opinión.

- Vocabulario 
relacionado 
con la geografía 
humana (pobla-
ción, formas de 
vida, demogra-
fía…).

- Diversidad del 
mundo actual.

- Formas de vida y 
organización.

- pueblos nómadas 
y pueblos seden-
tarios.

- Distribución de la 
población mundial.

sesión 2 - expresar peticio-
nes y deseos.

- expresar senti-
mientos y opi-
niones.

- Valorar cosas y 
actividades.

- oraciones 
subordinadas 
con verbos 
de influencia 
y expresiones 
de valoración: 
aconsejar, 
recomendar, es 
mejor que, lo 
mejor es que… 
+ subjuntivo

- ser, estar, pare-
cer + expresión 
de valoración 

- Vocabulario 
relacionado con 
los movimientos 
migratorios.

- los movimientos 
migratorios

- emigración / inmi-
gración.

- origen y causa de 
los movimientos 
migratorios.

- la integración de 
la población inmi-
grante.
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